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2 DVD Mini Hi-Fi Systém ] Príručka užívateľa

VAROVANIE: ZNÍŽTE RIZIKO ZASIAHNUTIA ELEKTRICKÝM PRÚDOM,
NESNÍMAJTE KRYT (ALEBO ZADNÝ KRYT). VO VNÚTRI NIE SÚ ŽIADNE ČASTI,
DO KTORÝCH MÔŽE ZASAHOVAŤ UŽÍVATEĽ. TAKÝTO ZÁSAH ZVERTE
AUTORIZOVANÉMU SERVISNÉMU TECHNIKOVI.

Tento symbol blesku v rovnostrannom trojuholníku upozorňuje užívateľa na

prítomnosť neizolovaného nebezpečného napätia pod krytom výrobku, ktoré
má dostatočnú hodnotu na to, aby vystavila osoby riziku zasiahnutia elek-

trickým napätím. 

Symbol výkričníka v rovnostrannom trojuholníku upozorňuje užívateľa na
dôležité prevádzkové a údržbové (servisné) pokyny, ktoré sú uvedené v liter-
atúre priloženej k produktu.

VAROVANIE: PREDÍĎTE VZNIKU POŽIARU ALEBO NEBEZPEČENSTVU ZASIAH-
NUTIA ELEKTRICKÝM PRÚDOM, NEVYSTAVUJTE TENTO VÝROBOK DAŽĎU
ALEBO VLHKOSTI.

VAROVANIE: Neinštalujte toto zariadenie do stiesnených priestorov, ako sú naprík-
lad knižnica alebo podobné priestory.

UPOZORNENIE: Nezakrývajte vetracie otvory. Zariadenie inštalujte v súlade s pos-
tupmi, ktoré stanovil výrobca zariadenia.

Sloty a otvory na skrini zariadenia slúžia na zabezpečenie dostatočného vetrania pre
spoľahlivý chod zariadenia a jeho ochranu pred prehriatím. Zariadenie nikdy nepoložte
na posteľ, pohovku, prikrývku alebo iné podobné povrchy, otvory na zariadení nesmú
byť ničí blokované. Tento výrobok nesmie byť umiestnený alebo v stavaný do stojana
knižnice, kým nie je zabezpečená dostatočná ventilácia, alebo nie sú dodržané pokyny
výrobcu zariadenia.

UPOZORNENIE: Tento výrobok obsahuje laserový systém.

Pre zabezpečenie primeraného a bezpečného chodu zariadenia si pozorne prečítajte
priložený užívateľský manuál, a odložte si ho pre budúce použitie. Ak vaše zariadenie
vyžaduje údržbu, kontaktujte autorizované servisné centrum.

Používanie ovládačov, nastavovanie alebo používanie iných postupov ako sú špeci-
fikované v tomto manuáli, môžu mať za následok vystavenie sa účinkom
nebezpečného žiarenia.

Chráňte sa priamemu vystaveniu laserového lúča, nepokúšajte sa otvárať kryt. Pri
otvorení je prítomné viditeľné laserové žiarenie. NEPOZERAJTE SA DO LÚČA.

UPOZORNENIE: Zariadenie nesmie byť vystavené vode (kvapkaniu alebo strieka-
niu) a nesmú byť naň ukladané objekty naplnené tekutinami, ako sú napríklad vázy.

UPOZORNENIE - napájacia šnúra 

Pri väčšine zariadení sa odporúča ich zapojenie do samostatného elektrického
obvodu; To znamená, že na vývod, ktorý napája toto zariadenie nie je zapojené žiadne
iné zariadenie a nemá žiadne ďalšie vetvy. Pre preverenie informácií si prečítajte
užívateľský manuál.

Nepreťažujte zásuvky. Preťažené zásuvky, rozkývané a poškodené zásuvky,
predlžovacie šnúry, spálené, poškodené napájacie šnúry alebo šnúry s
popraskanou izoláciou sú nebezpečné. Každá z týchto porúch môže zapríčiniť 
zasiahnutie osôb elektrickým prúdom alebo vznik požiaru. Pravidelne kontrolujte napá-
jaciu šnúru vášho zariadenia, ak vykazuje známky poškodenia alebo opotrebenia
odpojte ju, zariadenie nepoužívajte až kým autorizované servisné centrum nenahradí
napájaciu šnúru príslušným náhradným dielom.

Chráňte napájaciu šnúru pred fyzickým a mechanickým poškodením, ako je 
skrúcanie, zvíjanie, naťahovanie, privretie do dverí alebo stúpanie na ňu. Venujte
pozornosť zástrčkám, zásuvkám a miestam, kde napájacia šnúra vychádza zo 
zariadenia.

Pre odpojenie zariadenia zo siete vytiahnite napájaciu šnúru zo zásuvky. 
Pri inštalácii zariadenia sa uistite, či napájacia šnúra je ľahko prístupná.

Likvidácia vášho starého zariadenia

1. Keď sa na výrobku nachádza tento symbol prečiarknutej smetnej nádoby s
kolieskami, znamená to, že daný produkt vyhovuje európskej Smernici č.
2002/96/EC.

2. Všetky elektrické a elektronické výrobku by mali byť zlikvidované odde-
lene od komunálneho odpadu prostredníctvom na to určených zberných
zariadení, ktoré boli ustanovené vládou alebo orgánmi miestnej správy.

3. Správnou likvidáciou starých zariadení pomôžete predchádzať potenciál-
nym negatívnym následkom pre prostredie a ľudské zdravie.

4. Podrobnejšie informácie o likvidácii starých zariadení nájdete na miest-
nom úrade, v službe na likvidáciu odpadu alebo u predajcu, kde ste tento
výrobku zakúpili.

Tento produkt je vyrobený v súlade so Smernicou 2004/108/ES O elek-
tromagnetickej kompatibilite a Smernicou 2006/95/ES O
nízkonapäťových zariadeniach. 

Európsky zástupca:
LG Electronics Service Europe B.V. Veluwezoom 15, 1327 AE Almere,
The Netherlands (Tel : +31-036-547-8940)

Bezpečnostné opatrenia  

VAROVANIE
RIZIKO ZASIAHNUTIA

PRÚDOM NEOTVÁRAJTE

FBD203_103-D0U_Slovak_MK_6215  6/23/08  3:16 PM  Page 2



DVD Mini Hi-Fi Systém ] Príručka užívateľa 3

Zobrazenie symbolu

“ ” sa môže zobraziť na vašom TV prijímači počas prevádzky a znamená,
že funkcia špecifikovaná v užívateľskom manuáli nie je na prehrávanom DVD
video disku dostupná.

Regionálny kód

Toto zariadenie má regionálny kód zapísaný na zadnej strane zariadenia. Toto
zariadenie prehráva len DVD disky označené tým istým kódom, ako je na zari-
adení, alebo „ALL“ (VŠETKY).

• Väčšina DVD diskov má viditeľne na povrchu obalu zemeguľu s jedným
alebo viacerými číslicami. Toto číslo sa musí zhodovať s regionálnym kódom
na zadnej strane vášho zariadenia, ak sa nezhoduje, disk nebude prehraný.

• Ak sa pokúsite prehrávať DVD s rozdielnym regionálnym kódom, ako je na
vašom zariadení, na obrazovke TV prijímača sa zobrazí správa „Check
Regional Code” (Skontrolujte regionálny kód).

Autorské práva
Je zákonom zakázané kopírovať, šíriť, premietať, šíriť prostredníctvom
káblov, prehrávať na verejnosti alebo požičiavať materiály chránené
autorskými právami bez predchádzajúceho povolenia. Tento výrobok disponuje
funkciou na ochranu proti kopírovaniu vyvinutú spoločnosťou Macrovision.
Niektoré disky sú chránené proti kopírovaniu ochranným signálom. Pri nahrá-
vaní a následnom prehrávaní sa objaví len šum. V tomto výrobku je vstavaná
technológia ochrany autorských práv, ktorá je chránená patentovým zákonom
U.S. a inými právami na ochranu intelektuálneho vlastníctva Macrovision
Corporation a iných vlastníkov práv. Použitie tejto technológie ochrany
autorských práv musí byť autorizovaná Macrovision Corporation, a použiteľná
pre domáce a iné obmedzené použitie, ak nie je iné použitie povolené
spoločnosťou Macrovision Corporation. Obchádzanie alebo odstavenie tech-
nológie je zakázané.

SPOTREBITELIA MUSIA VZIAŤ DO ÚVAHY, ŽE NIE VŠETKY TV ZOSTAVY S
VYSOKÝM ROZLÍŠENÍM SÚ PLNE KOMPATIBILNÉ S TÝMTO ZARIADENÍM A
MÔŽU SA OBJAVIŤ CHYBY PRI ZOBRAZENÍ. V PRÍPADE PROBLÉMOV PRI
525 ALEBO 625 POSTUPNOM RIADKOVANÍ JE ODPORÚČANÉ PREPNÚŤ
PRIPOJENIE NA VÝSTUP „ŠTANDARDNÉHO ROZLÍŠENIA“. AK MÁTE
NEJAKÉ ĎALŠIE OTÁZKY KU KOMPATIBILITE VAŠEJ TV ZOSTAVY S TÝMTO
MODELOM S 525p A 625p ZARIADENIA, PROSÍM KONTAKTUJTE NAŠE
SERVISNÉ ZÁKAZNÍCKE CENTRUM.

Typy prehrávateľných diskov

DVD-VIDEO: Disky napríklad filmové, ktoré sa dajú 

zakúpiť alebo zapožičať.

DVD-R: Video režim, a len finalizované.

DVD-RW: Video režim, a len finalizované.

DVD+R: Len video režim Podporuje tiež disky s

dvojvrstvovým zápisom

DVD+RW: Len video režim 

Audio CD:

Navyše toto zariadenie prehráva DVD±R/RW a CD-R alebo CD-RW,

ktoré obsahujú audio súbory, MP3, WMA a JPEG súbory. V závislosti od

podmienok záznamového zariadenia alebo CD-R/RW (alebo DVD±R/RW)

diskov, niektoré CD-R/RW (alebo DVD±R/RW) disky nemusia byť na zari-

adení prehrávateľné z dôvodu nedostatočnej kvality záznamu alebo fyz-

ického stavu disku, vlastností záznamového zariadenia a autorizovaného

softvéru. Disk nebude prehrávaný, ak nebol správne finalizovaný.

Prehrávač nepodporuje tieto druhy diskov. discs.

LogoTyp

Dolby”, “Pro Logic”, a symbol dvojitého D sú obchodnými značkami Dolby
Laboratories.
Vyrobené v licencii Dolby Laboratories.
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Víta Vás Váš nový DVD Mini Hi-Fi Systém
Obsah

Bezpečnostné opatrenia  . . . . . . . . . . . . . .2

Typy prehrávateľných diskov  . . . . . . . . . . .3

Nastavenie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5

Základná jednotka . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6

Zapojenie jednotky  -I  . . . . . . . . . . . . . . . .7

Zapojenie jednotky -II (Voliteľné)  . . . . . . . .8

Diaľkový ovládač  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .9

OSD prvotné jazykové nastavenie 

(Voliteľné)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10

Prvotné nastavenie kódu krajiny (Voliteľné) .10

Úprava nastavení  . . . . . . . . . . . . . . . .10-11

Zobrazenie informácií o disku  . . . . . . . . .12

Nastavenie času  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12

Použitie prehrávača ako budík  . . . . . .12-13

Nastavenie režimu zvuku  . . . . . . . . . . . . .13

Prehrávanie disku  . . . . . . . . . . . . . . . . . .14

Prehrávanie filmového súboru DivX  . . . . .15

Prehrávanie  Audio CD, MP3 alebo WMA

súborov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15-16

Zobrazenie fotografií  . . . . . . . . . . . .16-17

Počúvanie rádia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .17

Prehrávanie hudby z prenosného 

prehrávača  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .18

Pripojenie prenosného USB prehrávača  . . .18

PRIAMY ZÁZNAM NA USB . . . . . . . . . . . . .19

Jazykové kódy  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .20

Kód krajiny  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .20

Riešenie porúch zariadenia  . . . . . . . . . . . .21

Špecifikácie   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .22

Režim šetriča energie

Zariadenie je možné uviesť do ekonomického režimu šetriča energie.

V zapnutom stave stlačte a podržte tlačidlo 1 (STANDBY/ON) 
(POHOTOVOSTNÝ STAV/ZAP) približne 3 sekundy. 

- Ak je zariadenie vypnuté, na displeji nie je nič zobrazené. 

Na zrušenie, stlačte 1 (STANDBY/ON)( POHOTOVOSTNÝ
STAV/ZAP), CLOCK(HODINY), TIMER(ČASOVAČ).

Upozornenia pri používaní dotykových tlačidiel

• Dotýkajte sa dotykových tlačidiel len čistými a suchými rukami.

- Vo vlhkom prostredí pred ich použitím utrite z tlačidiel všetku vlhkosť.

• Nestláčajte dotykové tlačidlá príliš silno.

- Ak ich budete stáčať príliš silno, môže tlak poškodiť senzory

dotykových tlačidiel.

• Stlačte len príslušné tlačidlo funkcie, ktorú chcete spustiť, aby zariade-

nie pracovalo správne.

• Buďte opatrný pri používaní vodivých materiálov ako sú napríklad kovy, 

pri ich dotyku s tlačidlom môže prísť k poškodeniu a následným

poruchám.
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DVD Mini Hi-Fi Systém ] Príručka užívateľa 5

Pripojenie reproduktorov k zariadeniu
Pripojte káble k zariadeniu.
Káble zapojte tak, aby farebné značenie na kábloch boli pripojené k terminálu
na zadnej strane zariadenia s tým istým farebným značením.
Pre pripojenie káblov do terminálov zariadenia zatlačte každý z plastových tlači-
diel, otvorí sa pripájací terminál. Vložte kábel a uvoľnite plastové tlačidlo.
Konektor sa otvorí a je pripravený na zavedenie kábla.

Nastavenie

Pripojte červený koniec každého z káblov
do terminálov označených +(plus) a čierne
konce do terminálov označených -
(mínus).

Červená

Biela

Predný

Predný

Pred vami, napravo od obrazovky.

Pred vami, naľavo od obrazovky.

POZÍCIAREPRODUKTORFARBA

Diaľkové ovládanie

Namierte senzor diaľkového ovládača a stlačte tlačidlá.

Vsadenie batérií do diaľkového ovládača

Snímte kryt batérií na zadnej časti diaľkového ovládača a vložte dve batérie

typu  R03 (veľkosť AAA), dbajte na správnu orientáciu 3 a #. Nemiešajte
staré a nové batérie.  Nemiešajte rozličné typy batérií (štandardné, alka-
lické, atď.).

Buďte opatrný pri nasledovnom

• Buďte opatrný, a zabezpečte, aby vaše deti nevkladali ruky alebo cudzie
predmety do vlnovodov reproduktorov.

• Vlnovod reproduktora: Miesto pre výstup výrazného nízkofrekvenčného zvuku
zo skrine reproduktora (krytu).
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6 DVD Mini Hi-Fi Systém ] Príručka užívateľa

• 11   (STANDBY/ON) 
(POHOTOVOSTNÝ REŽIM/ZAP.) 
Zapnúť alebo vypnúť

• FUNCTION Na zvolenie

Funkcií stlačte 
(DVD/CD →USB →TV-AUDIO

(Voliteľné) →PORTABLE → FM→
AM).

• CLOCK Slúži na nastavenie a

kontrolu času. ( pozri nastavenie

hodín ) 

• TIMER (Slúži na používanie

prehrávača do zvoleného času)

• SET slúži na potvrdenie času,

ktorý ste nastavili na hodinách.

- RDS (VOLITEĽNÉ) ukazuje

informácie o rádiovej stanici.

(pozrite počúvanie rádia)

• USB konektor
Slúži na pripojenie prídavného

kompatibilného USB prehrá-

vača.

Disková mechanika

• Z OPEN/CLOSE Slúži na

otvorenie alebo zatvorenie

diskovej mechaniky.

• MIC VOL.(VOLITEĽNÉ) Slúži na nas-

tavenie hlasitosti mikrofónu stlačením

MIC VOL. +/ - 

• MIC1/MIC2 (VOLITEĽNÉ) Slúži na

pripojenie mikrofónu ( 6,3 mm) 

• PORT. IN Slúži na pripojenie prenos-

ného zariadenia a prehrávanie cez svoj

reproduktorový systém.

• Headphone jack (Konektor pre
slúchadlá)
Slúži na pripojenie slúchadiel ( 3,5 mm)
do konektora na počúvanie cez slúchadlá
(nie sú súčasťou zariadenia).

• VOLUME Adjustment

(Nastavenie ZVUKU)
Slúži na nastavenie úrovne zvuku
otočením ovládača doprava a doľava

Dotykové ovládače
• (..  alebo >>) AUTO TUNING
(AUTOMATICKÉ LADENIE ) -TUNER /
(..  alebo >>) SKIP/ SCAN (stlačte
tlačidlo a podržte) - CD ovládače  

• BB/]] (PREHRÁVAŤ/PAUZA)

- DISPLAY MODE (REŽIM DISPLEJA)
Stlačte a podržte asi 3 sekúnd BB/]]
(strana 13)

• x tlačidlo STOP

- DEMO (strana 13)

• XDSS (MP3 Optimalizátor)
Zosilní výšky, basy a priestorový efekt,
XDSS ON (XDSS ZAP.) sa zobrazí na disple-
ji, opätovným stlačením sa vráti do NORMAL
(NORMÁLNY REŽIM). (Strana 13)

• USB Rec.  PRIAME NAHRÁVANIE

NA USB (Strana 19)

Hlavná jednotka
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SPEAKERS

Zapojenie jednotky - I

MONITOR pripojenie jack-u

Pripojte VIDEO jack videokábla do
jednotky a do príslušného vstupu na
vašom TV prijímači.

OUT PUT (COM-
PONENT VIDEO)
Pripojenie jack-o

Pripojte jeden koniec

komponentového (Y PB

PR) kábla do COMPO-

NENT VIDEO jack-u na

zariadení a druhý

koniec do  COMPO-

NENT INPUT jack-u na

vašom TV prijímači.

pripojenia MONITOR OUT / OUT PUT(COMPONENT VIDEO /PROGRESSIVE SCAN) 
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8 DVD Mini Hi-Fi Systém ] Príručka užívateľa

Zapojenie jednotky -II (Voliteľné)

 

 

Zapojenie antény

Zasuňte slučku antény AM do jej podstavca.

Zapojte slučku AM antény do prehrávača.

Pripojte FM anténu

Príjem bude najlepší, ak oba voľné konce

antény budú vyrovnané, v horizontálnej polohe.

SCART pripojenie - Voliteľné

a Pripojte jeden koniec scart kábla do ter-

minálu TO TV SCART na jednotke a

druhý koniec do príslušného terminálu

na vašom TV prijímači. Týmto pripo-

jením získate prenos audio aj video

signálov spoločne. 

(Pri zapnutej funkcii DVD/USB môžete

počúvať len súpravu reproduktora.)

b Zapojte šnúru napájania so zásuvky.
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Diaľkový ovládač

� � � � � � � � a � � � � � � � � 

POWER (NAPÁJANIE) : Zapína a vypína zariadenie ON

alebo OFF (ZAP alebo VYP).

MUTE (STÍŠIŤ) :  Stlačením MUTE stíšite vaše zariade-

nie. Môžete stíšiť vaše zariadenie napríklad ak potrebu-

jete prijať prichádzajúci hovor.

FUNCTION (FUNKCIA) : (DVD/CD→ FM→ AM)

INPUT (VSTUP) : Mení vstupný zdroj (USB→ TV AUDIO

(Voliteľné) → PORTABLE (PRENOSNÉ ZARIADENIE))

SLEEP (SPÁNOK) : Môžete nastaviť automatické vypnutie v

zadanom čase.

- DIMMER (STLMIŤ) Stlmí intenzitu LED (Light-emitting

diode(Dióda emitujúca svetlo)) na prednom paneli o

polovicu pri zapnutom stave.

RETURN(NÁVRAT) (O): Stlačte pre krok späť v menu.

EQ (EQUALIZER Efekt) : Môžete si vybrať spomedzi 7

fixných zvukových dojmov.(strana 13)

VSM : Stlačte VSM pre nastavenie VIRTUAL

(VIRTUÁLNEHO) zvuku. (strana 13)
0-9 numerické tlačidlá: Výber číselných volieb možností v
menu.

� � � � � � � � b � � � � � � � � 

ECHO VOL.(V /v ):Nastavenie hlasitosti echa (Voliteľné)

MIC VOL.(V /v ): Nastavenie hlasitosti mikrofónu (Voliteľné)

SETUP (NASTAVENIE) : Zobrazí alebo zruší menu nastavenia

MENU : Zobrazí menu na DVD disku.

DISPLAY(ZOBRAZIŤ):  Sprístupňuje menu na obrazovke.

TITLE(TITUL) : Ak práve sledovaný DVD titul má menu,

menu titulu sa zobrazí na obrazovke. Menu sa môže

zobraziť aj bez zatlačenia tlačidla.
b / B / v / V (vľavo/vpravo/hore/dolu): Používa sa pre
posuv v zobrazení  menu na obrazovke.

SELECT/ENTER(ZVOLIŤ/VYBRAŤ) : Potvrdzuje výber v

menu.

PRESET(-/+) (V/v) (PREDVOĽBA) : Výber rádiostanice. 

TUN.(-/+) (b/B) : Ladenie požadovanej rádiostanice.

� � � � � � � � c � � � � � � � � 

PLAY (N) (PREHRAŤ) : Spúšťa prehrávanie.

- 1.5 násobok rýchlosti prehrávania

1.5 násobok rýchlosti prehrávania vám umožní sledovať

obrázky a počúvať hudbu o 1,5 krát rýchlejšie ako pri

normálnom prehrávaní disku - (strana 14)

- MONO/STEREO Režim FM rádia, umožní výber MONO

alebo STEREO pomocou stlačenia tlačidla prehrávania.

STOP (ZASTAVIŤ) (x) : Zastaví prehrávanie alebo nahrá-

vanie.

PAUSE/STEP (POZASTAVIŤ/KROKOVAŤ) (X) :

Krátkodobé zastavenie prehrávania.

REC (z) : USB PRIAME NAHRÁVANIE

Táto funkcia vám umožní záznam hudby na pripojené USB

pamäťové zariadenie z akéhokoľvek iného zdroja (Audio

CD) - (strana19)

- SCAN (-/+)(bb/BB) (SKENOVAŤ) : Hľadať vpred alebo vzad.

- SKIP (-/+)(.. / >>) (PRESKOČIŤ) : Posuv na nasle-

dujúcu alebo predchádzajúcu kapitolu/stopu/titul.

PROG./MEMO. : Sprístupňuje alebo ruší zobrazenie

Programového menu.

VOLUME (+/-) (HLASITOSŤ) : Mení nastavenie hla-
sitosti reproduktorov.

� � � � � � � d � � � � � � � � 

REPEAT (OPAKOVAŤ) : Opakuje

kapitolu/stopu/titul/všetko.

CLEAR(VYČISTIŤ) : Ruší číslo stopy v programovom zozname.

S-TITLE: Počas prehrávania ,S - TITLE opakovane pre
výber požadovaného jazyka titulkov.
VOCAL FADER (SLABNUTIE HLASU) (voliteľné) : Túto
funkciu môžete využiť ako karaoke, redukovaním
spevákovho hlasu v hudbe z rôznych zdrojov
(MP3/WMA/CD, alebo médiá kódované s Dolby Digital,
atď.), s výnimkou Karaoke režimu. (Strana 13)  
RDS (voliteľné): Režim zobrazovania informácií

PTY (voliteľné) : Zobrazuje možnosti zobrazenia RDS.

a

b

c

d
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10 DVD Mini Hi-Fi Systém ] Príručka užívateľa

Zmena nastavení - môžete urobiť viac
Zmena nastavenia jazyka

OSD– Vyberte jazyk pre menu nastavenia a jazyk zobrazenia na obrazovke.

Disc Audio/Subtitle/Disc Menu (Disk audio/ Titulky/Menu disku) – Vyberte
jazyk pre menu/audio/titulky.

[Original](originál): Jazyk na origináli, v ktorom bol titul na disku nahraný.
[Others](Iné): Vyberte iný jazyk stlačením numerických tlačidiel, potom stlačte
SELECT/ENTER (VÝBER/POTVRDENIE) pre zadanie príslušného 4-miest-
neho kódu jazyka v zozname príslušnej kapitoly. Ak pei zadávaní kódu
urobíte chybu, stlačte CLEAR(VYČISTIŤ), vymažte číslice, a zadajte správne
číslo.
[OFF](VYP) (pre titulky disku): Vypnite titulky.

Zmena nastavení zobrazovania

TV Aspect (Pomer strán) – Zvoľte, ktorý pomer strán obrazu na základe
pomeru fyzických strán obrazovky vášho TV prijímača.

[4:3]: Vyberte, ak máte pripojený štandardný TV prijímač s pomerom strán 4:3.

[16:9]: Vyberte, ak máte pripojený širokouhlý TV prijímač s pomerom strán 16:9.

Režim zobrazovania – Ak máte zvolený 4:3, budete musieť definovať, ako
budú zobrazované programy a filmy na vašom TV prijímači, ktoré sú vysielané
v širokouhlom formáte.

[Letterbox](Obálka): Toto zobrazenie ponúka širokouhlý obraz s čiernymi
pásmi v hornej a dolnej časti obrazovky.
[Panscan](Panscan): Toto zobrazenie natiahne obraz po celej obrazovke 4:3,
ak je to potrebné, oreže obraz.

Zmena nastavení

NA D/O

1. Zobrazenie menu nastavenia: SETUP

2. Výber požadovanej voľby na prvej úrovni: vv  VV

3. Posuv na druhú úroveň: BB

4. Výber požadovanej voľby na druhej úrovni: vv  VV

5. Posuv na tretiu úroveň: BB

6.Zmena nastavení: vv  VV a

SELECT/ENTER

OSD Prvotné nastavenie jazyka  (Voliteľné)

1. Zapnite napájanie:

Zobrazí sa okno so zoznamom

jazykov

2. Zvoľte jazyk :

3. Stlačte:

4. Pre potvrdenie stlačte:

PREHRÁVAČ

11 STANDBY/ON

NA D/O

11 POWER

vv  VV  b B

SELECT/ENTER

SELECT/ENTER

Po továrenskom nastavení sa toto počiatočné menu zobrazí pri DVD alebo
USB režime, keď zariadenie zapnete prvýkrát.

Prvotné nastavenie kódu krajiny (Voliteľné)

1. Zobrazenie menu nastavenia:

2. Zvoľte LOCK(UZAMKNÚŤ) menu

na prvej úrovni:

3. Posuv na druhú úroveň: Zobrazí

sa aktivovaný kód krajiny na druhej

úrovni.

4. Posuv na tretiu úroveň:

5. Vložte nové heslo a potom 

stlačte:

6. Skontrolujte nové heslo a potom

stlačte:

7. Vyberte kód pre geografickú

oblasť : Po výbere budú

Hodnotenie(Rating) a heslo aktivo-

vané. (strana 20)

NA D/O

SETUP

vv  VV

BB

BB

Numerické tlačidlá

0~ 9, SELECT/ENTER

Numerické tlačidlá

0~ 9, SELECT/ENTER

vv  VV  b B

Po továrenskom nastavení, nastavte kód krajiny tak ako je nižšie.
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DVD Mini Hi-Fi Systém ] Príručka užívateľa 11

Výber TV výstupu (Voliteľné) – Vyberte možnosť podľa typu TV pripojenia.
[YPbPr]: Ak je váš TV prijímač pripojený k zariadeniu prostredníctvom COM-
PONENT/PROGRESSIVE SCAN jack-ov.

[RGB]: Ak je váš TV prijímač pripojený prostredníctvom jack-ov SCART.
- Ak je pripojený prostredníctvom RGB, COMPONENT OUT nepracuje.

Progressive Scan (Postupné riadkovanie)-

Progressive Scan (Postupné riadkovanie) videa zabezpečuje vysokú kvalitu

obrazu s minimálnym šumom a zrnením obrazu. Ak používate jack-y

Component Video pre pripojenie k TV prijímaču alebo monitoru, ktorý je kompat-

ibilný so signálmi postupného riadkovania, nastavte [Progressive

Scan](Postupné riadkovanie) na [On](Zap.). Stlačte

SELECT/ENTER(VÝBER/POTVRDIŤ) pre potvrdenie vášho výberu.

- Ak nestlačíte ENTER (POTVRDIŤ) do 10 sekúnd, nastaví sa [OFF](VYP).

Zmena nastavení audia 

DRC (Dynamic Range Control)(Dynamická kontola rozsahu) – Robí zvuk
čistejším pri nižšej hlasitosti (len Dolby Digital ). Nastavte tento efekt na [On]
(Zap.).

Vocal (Hlas) – Zvoľte [On](Zap.) pre zmiešanie karaoke kanálov do normálne-
ho sterea. Táto funkcia je efektívna len pre multikanálové Karaoke DVD Disky.

Zmena nastavenia uzamykania

Pre vstup do možností uzamykania musíte zadať 4-miestne heslo. Ak ste ho
doteraz nezadali, urobte tak čo najskôr. Vložte 4-miestne heslo. Vložte ho
opakovane pre potvrdenie. Ak ste pri zadávaní urobili chybu, stlačte
CLEAR(VYČISTIŤ), vymažte chybne zadané čísla a zadajte správne.

Ak ste zabudli vaše heslo, môžete platné heslo resetovať. Stlačte
SETUP(NASTAVENIE) a vložte „210499“. Heslo je teraz zmazané.

Rating (Hodnotenie) – Vyberte úroveň hodnotenia. Čím nižšia je úroveň, tým
prísnejšie je hodnotenie. Zvoľte [UNLOCK](ODOMKNÚŤ) pre deaktiváciu hod-
notenia.

Password (Heslo) – Nastavuje alebo mení heslo nastavovania uzamykania.
[New](Nové): Vložte nové 4-miestne heslo pomocou numerických tlačidiel,
potom stlačte SELECT/ENTER(VYBRAŤ/POTVRDIŤ). Vložte heslo ešte raz
pre overenie

[Change](Zmeniť): Vložte nové heslo dvakrát po zadaní starého(aktuálneho)
hesla.

Area code(Kód krajiny) – Vyberte kód pre geografickú polohu ako úroveň hod-
notenia prehrávania. Toto určuje, aké štandardy budú východzie pre hodnote-
nie DVD kontrolovaných rodičovskou zámkou. Pozrite si kódy krajín na strane
20.

Zmena iných nastavení

DivX (R) Registration (Registrácia) - Poskytujeme vám registračný kód DivX®
VOD (Video On Demand) (Video na objednávku, ktoré vám umožní zapožičanie
alebo zakúpenie videa, ktoré používa službu DivX® VOD.

Viac informácií nájdete na www.divx.com/vod.

Stlačte SELECT/ENTER(VYBRAŤ/POTVRDIŤ), pričom je označená ikona
[Select](Vybrať) a zobrazí sa vám registračný kód zariadenia.

Semi Karaoke(Polovičné Karaoke) (Voliteľné) - Ak je kapitola/titul/stopa úplne
ukončená, táto funkcia umožňuje zobrazenie dosiahnutého skóre na obrazovke
a spustí a zvuk fanfáry.

• Semi Karaoke on (Polovičné Karaoke (Zap)) : Zapnite funkciu „Semi
Karaoke” (Polovičné Karaoke). Ak ste dospivali, na obrazovke sa objaví vaše
skóre.

• Semi Karaoke off (Polovičné Karaoke (Vyp)) : Vypnite  “Semi Karaoke”
(Polovičné Karaoke). Na obrazovke sa nezobrazí skóre a nezaznejú fanfáry.

Disky dostupné pre funkciu Semi Karaoke(Polovičné Karaoke):

- DVD, DVD Karaoke disky s viac ako 2 stopami

- Táto funkcia pracuje v režime DVD/CD.

- Funkcia Semi Karaoke(Polovičné Karaoke) je dostupná len ak je pripojený
mikrofón.

- Ak sledujete filmy, vypnite funkciu Semi Karaoke v SETUP(NASTAVENIE)
menu alebo si užite film bez pripojenia mikrofónu MIC, počas zmeny kapitoly
zaznie fanfára alebo sa zobrazí skóre.

Bit Rate (Prenosová rýchlosť) - Zvoľte si prenosovú rýchlosť signálu 96kbps
alebo 128kbps (Rec. Bit rate(Prenosová rýchlosť pri nahrávaní))

.
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12 DVD Mini Hi-Fi Systém ] Príručka užívateľa

Zobrazenie informácií o disku - môžete urobiť

viac 

Môžete vybrať položku  stlačením vV a zmeniť alebo vybrať nastavenie

stlačením b B.

Aktuálny titul (alebo stopa)
číslo/celkový počet titulov (alebo stôp)
Číslo aktuálnej kapitoly/Celkový počet kapitol

Čas trvania prehrávania
Zvolený jazyk audia alebo kanál

Zvolené titulky

Zvolený uhol/celkový počet uhlov

Vybraný zvukový režim

Symboly použité v manuáli

Všetky súbory a disky v zozname MP3 súbory

DVD a finalizované DVD±R/RW WMA súbory

DivX súbory Audio CDs ACDDivX

WMADVD

MP3ALL

Zobrazenie informácií o disku

1. Stlačte: DISPLAY

2. Vyberte položku: vv  VV

3. Zmeňte nastavenie v menu zobrazovania: bb BB

4. Zrušiť zobrazenie DISPLAY

NA D/O 

Použite váš prehrávač ako budík
Stlačte a podržte TIMER (ČASOVAČ) na dve sekundy. Každá z funkcií  TUNER,

DVD/CD,USB sa zobrazí na dve sekundy. Stlačte SET(NASTAVIŤ) keď je práve

zobrazená funkcia, ktorú chcete nastaviť ako budík.

Ak si zvolíte funkciu TUNER (TUNER), vyberte si z pamäte číslo pred-

nastavenia opakovaným stláčaním ./ > na prednom panely a
stlačte SET (NASTAVIŤ).

Ak si zvolíte DVD/CD alebo USB, zobrazí sa to dolu.

Zobrazí sa vám „ON TIME”(ČAS ZAPNUTIA) displej. Tu nastavíte čas, kedy

chcete aby sa budík zapol. Použite  .. alebo >> pre zmenu hodín a minú a

stlačte SET(NASTAVIŤ) pre uloženie dát. Následne sa vám zobrazí „OFF

TIME”(ČAS VYPNUTIA) displej. Tu nastavíte čas, kedy chcete aby sa táto funkcia

vypla. Použite .. alebo >>  pre zmenu hodín a minút a stačte SET(NASTAVIŤ)

pre uloženie dát.

Ako ďalšie sa vám zobrazí hlasitosť (VOL) akou chcete byť zobudený.

Použite  .. alebo >> pre zmenu hlasitosti a stlačte SET(NASTAVIŤ) pre

uloženie dát. Vypnite systém. Ikona hodín zobrazuje, že je nastavená funkcia

budenia.

Ak je systém vypnutý, môžete skontrolovať nastavenie budíka stlačením

TIMER(ČASOVAČ). Tiež môžete zapínať a vypínať budík stláčaním

TIMER(ČASOVAČ). Pre nastavenie vypnutia a zapnutia budíka v iný čas, zapnite

systém a preprogramujte funkciu podľa tohto postupu.

Nastavenie Času

1. Zapnite napájanie:

2. Stlačte na min 2 sekundy:

3. Vyberte jednu z možností:

AM 12:00 (pre 12-hodinový
režim) alebo 0:00 (pre 24-hodi-

nový režim)

4. Potvrďte váš výber:

5. Nastavte hodiny:

6. Stlačte:

7. Nastavte minúty:

8. Stlačte:

PREHRÁVAČ NA D/O 

11 STANDBY/ON

CLOCK

.. alebo >>

SET
.. alebo >>

SET
.. alebo >>

SET

11 POWER
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DVD Mini Hi-Fi Systém ] Príručka užívateľa 13

Čo ak zaspíte pri počúvaní vášho prehrávača

Môžete nastaviť automatické vypnutie zariadenia v špecifikovanom čase.
Stláčajte tlačidlo SLEEP(SPÁNOK), nastavenie sa bude meniť v tejto postupnosti.
(DIMMER ON)→SLEEP 180 →150 →120→90 →80 → 70 → 60→ 50 → 40 → 30 → 20 →10
→(DIMMER  OFF)

DIMMER(STLMENIE JASU)

Stlačte SLEEP(STLMENIE JASU) jedenkrát. LED (Light-emitting diode)(Svetlo
emitujúce diódy) na prednom paneli zhasnú a okienko displeja stmavne o
polovicu. Pre zrušenie stlačte SLEEP(STLMENIE JASU) opakovane, kým sa
tlmenie nevypne. 

DEMO

Stlačením x STOP na prednom paneli pri vypnutom stave spustíte prezentáciu
funkcie v okne displeja. Ak chcete prezentáciu zrušiť, stlačte opäť POWER
alebo x STOP.

REŽIM DISPLEJA
Ak stlačíte a podržíte na 3 sekúnd BB/]], začne blikať „DISP.MODE“
(REŽIM DISPLEJA).

Po každom stlačení BB/]] sa na prednom paneli zmení spektrum zobrazenia
na jeden zo 6 možných typov zobrazenia displeja.

Nastavenie režimu zvuku
XDSS (Extreme Dynamic Sound System)

Stlačte XDSS, zosilnia sa výšky, basy a efekt surround. Rozsvietia sa indikáto-
ry „XDSS ON” alebo „NORMAL”.
Táto funkcia optimalizuje komprimované súbory MP3.

: XDSS ON ↔ NORMAL
: XDSS ON → MP3 -- OPT ON → NORMAL → XDSS ON .

EQ (Efekt EQUALIZÉR) :

Môžete si vybrať zo 7 fixných zvukových dojmov.

Po každom zatlačení tlačidla sa zmení nastavenie v postupnosti, ktorá je
nižšie popísaná.  (AUTO EQ pracuje len pri súboroch MP3/ WMA, ktoré
obsahujú informáciu o súbore)

NATURAL →(AUTO EQ )→ POP →  CLASSIC → 
ROCK  → JAZZ  → NORMAL...

Poznámka
• Keď slúchadlo pripojíte k súprave jedným z vybraných režimov EQ, tlačidlo 

EQ nebude fungovať.

• Keď slúchadlo pripojíte pomocou vybraného 'regional EQ' (Oblastný EQ),
režim sa zmení na 'NORMAL' (Normálny). Keď slúchadlo odpojíte, vráti sa do
"regional EQ" (regionálneho EQ).

MP3WMA

ACDDivXDVD

VSM (VIRTUAL SOUND MATRIX )(VIRTUÁLNA ZVUKOVÁ MATRICA) :

Stlačte VSM pre nastavenie virtuálneho zvuku alebo opakovane pre
zmenu zvukového režimu.

- Ak stlačíte tlačidlo Rec(Nahrávať) počas VSM, zvolený zvukový režim sa
zmení na BYPASS.

• 2.1Ch zdroj : 3D STEREO

Technológia 3D zvuk v reálnom čase pracuje so stereo zdrojmi, a je opti-
malizovaný na prevod zvuku do stereo reproduktorov. Poslucháči si môžu
vychutnať prekvapujúce virtuálne zvukové efekty na ich vlastných multi-
mediálnych prehrávačoch.  BYPASS  → VIRTUAL→ ON STAGE(JAVISKO)

Poznámka
Keď slúchadlo pripojíte pomocou vybraného 'VSM', režim sa zmení na 'BYPASS'
(Premostený). Keď slúchadlo odpojíte, vráti sa do VSM.

VOCAL FADER(STLMENIE HLASU) (Voliteľné)
Túto funkciu môžete využiť ako karaoke, redukovaním spevákovho hlasu v
hudbe z rôznych zdrojov (MP3/WMA/CD, alebo médiá kódované s Dolby
Digital, atď.), s výnimkou Karaoke režimu. 

- Táto funkcia je dostupná len ak je zapojený mikrofón.
Stlačte tlačidlo VOCAL FADER(STLMENIE HLASU), vpredu na displeji sa
objaví nápis „FADE ON”(TLMENIE ZAP) alebo „FADE OFF”(TLMENIE VYP).

- Táto funkcia podporuje dva a viac kanálov.

Použitie mikrofónu (Voliteľné)

Môžete spievať text prehrávanej piesne pomocou mikrofónu pripojeného k jed-
notke.

Pripojte váš mikrofón do jack-ov MIC1/ MIC 2.
“ ”  sa zobrazí v okne displeja.

Prehrávať hudbu, ktorú chcete počuť.

Spievať so sprievodom.
Nastavte hlasitosť mikrofónu stlačením tlačidla MIC volume (hlasitosť). (MIN,1
- 14, MAX po krokoch)

Poznámka
• Ak nepoužívate mikrofón, nastavte tlačidlo hlasitosti MIC VOL. Na minimum

alebo vypnite mikrofóny vytiahnutím z jack-ov.

• Ak sa mikrofóny nachádzajú príliš blízko k reproduktorom, môžu reprodukto-
ry vydávať kvílivý zvuk. V tomto prípade odložte mikrofóny ďalej od reproduk-
torov alebo znížte úroveň hlasitosť mikrofónov pomocou tlačidla MIC
VOL.(HLASITOSŤ MIKROFÓNU).

• Ak je zvuk vstupujúci do reproduktorov je extrémne hlasný, môže byť zvuk na
výstupe skreslený. V tomto prípade stlačte tlačidlo MIC VOL. a nastavte
nižšiu hlasitosť.
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14 DVD Mini Hi-Fi Systém ] Príručka užívateľa

Prehrávanie disku - môžete urobiť viac

Prehrávanie disku DVD s ponukou 

V súčasnosti obsahuje väčšina diskov DVD ponuky, ktoré sa načítajú pred
samotným prehrávaním filmu. V týchto ponukách môžete zvýrazniť niektorú z

možností pomocou položky vV b B. Stlačte SELECT/ENTER
(VYBRAŤ/POTVRDIŤ)pre výber.

Preskočiť na nasledujúcu/predchádzajúcu kapitolu/stopu  

Stlačte SKIP(PRESKOČIŤ) (>>) pre pohyb na ďalšiu kapitolu/stopu.

Stlačte SKIP(PRESKOČIŤ)  (..) pre návrat na začiatok aktuálnej

kapitoly/stopy. Stlačte SKIP(PRESKOČIŤ) (..) dvakrát krátko pre posuv na
predchádzajúcu kapitolu/stopu.

Pozastaviť prehrávanie  

Stlačte PAUSE/STEP(POZASTAVIŤ/KROKOVAŤ) (XX) pre pozastavenie

prehrávania. Stlačte PLAY(PREHRAŤ) ( NN) pre pokračovanie prehrávania.

Prehrávanie okno po okne  

Stlačte PAUSE/STEP(POZASTAVIŤ/KROKOVAŤ) (X) opakovane pre prehrá-
vanie okno po okne.

Opakované prehrávanie  

Stlačte opakovane tlačidlo REPEAT(OPAKOVAŤ) pre výber položky, ktorá má
byť opakovane prehrávaná. Aktuálny titul, kapitola alebo stopa bude opako-
vane prehrávaná. Pre návrat k normálnemu prehrávaniu stlačte opakovane
REPEAT (OPAKOVAŤ) pre výber [Off](Vyp). 

: Track → All→ Off

: TRACK → ALL→ [OFF (Vyp., nic není zobrazeno)] 

: Chapter → Title → Off

Výber jazyka titulkov  

Počas prehrávania stlačte S-TITLE( ) opakovane pre výber požadovaného

jazyka titulkov.

Rýchly posuv vpred alebo vzad

Stlačte SCAN(SKENOVAŤ) (mm alebo MM) pre rýchle prehrávanie vpred a
vzad počas prehrávania. Môžete meniť rýchlosť posuvu pomocou tlačidla

SCAN(SKENOVAŤ) (mm alebo MM) opakovane. Stlačte PLAY(PREHRÁVAŤ)

( NN) pre pokračovanie prehrávania v normálnej rýchlosti.  

Prehrávanie a počúvanie 1,5 krát rýchlejšie

Stlačte PLAY(PREHRÁVAŤ) počas prehrávania DVD disku a sledujte obraz a
zvuk o 1,5 krát rýchlejšie ako je rýchlosť normálneho prehrávania.na obra-

zovke sa objaví B x1.5 Stlačte PLAY(PREHRAŤ) opakovane pre návrat do nor-
málnej rýchlosti prehrávania. 

Spomaliť prehrávanie  

Ak je prehrávanie pozastavené, stlačením SCAN(SKENOVAŤ) (MM) spomalíte
prehrávanie v pred. Môžete meniť rýchlosť spomaleného prehrávania opako-

vaným stlačením SCAN(SKENOVAŤ) (MM). Stlačte PLAY(PREHRAŤ) ( NN)
pre pokračovanie prehrávania v normálnej rýchlosti.
DVD disk môže pracovať len spomalene vpred a prehrávať vzad.

Zobraziť menu titulu  

Stlačte TITLE(TITUL) pre zobrazenie menu titulu na disku, ak je dostupné.

Zobraziť menu DVD  

Stlačte MENU pre zobrazenie menu disku, ak je dostupné.

Spustiť prehrávanie od požadovaného času 

Vyhľadávanie štartovacie časového bodu podľa vloženého časového kódu.
Stlačte DISPLAY(ZOBRAZIŤ), vyberte ikonu hodín.
Vložte čas a stlačte SELECT/ENTER(VYBRAŤ/POTVRDIŤ). Napríklad, nájsť
scénu v čase 1hodina 10minút a 20sekúnd vložte „11020" a stlačte
SELECT/ENTER(VYBRAŤ/POTVRDIŤ). Ak ste vložili nesprávne číslo, stlačte
CLEAR a vložte ho správne. 

DivXDVD

DVD

DVD

DVD

MP3WMAACDDVD

MP3WMAACDDivXDVD

DivXDVD

DVD

MP3WMAACD

DivX

ALL

DivXDVD

ALL

ALL

DVD

Prehrávanie disku

NA D/O

1. Vložte disk:

2. Spustiť prehrávanie:

3. Zastaviť prehrávanie:

BB

xx  STOP

PREHRÁVAČ

ZZ

BB/]]

xx  
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Pamäť na poslednú scénu 

Toto zariadenie si ukladá do pamäte poslednú scénu z posledného prehrá-
vaného disku. Posledná scéna zostáva v pamäti až kým nevyberiete disk z
prehrávača alebo nevypnete prehrávač. Ak vsuniete disk, ktorého posledná
scéna je uložená v pamäti, scéna sa automaticky zobrazí.

Šetrič obrazovky

Šetrič obrazovky sa spustí, ak ponecháte zariadenie so zastaveným prehrá-
vaním na dobu viac ako päť minút. 

Výber systému

Musíte si zvoliť vhodný systémový režim pre váš TV systém. Vyberte z jed-

notky disk, stlačte a držte PAUSE/STEP(POZASTAVIŤ/KROKOVAŤ) (XX) po
dobu dlhšie ako päť sekúnd, vyberte systém (PAL, NTSC, AUTO).

Zmiešanie disku alebo USB Flash Drive - DivX, MP3/WMA a JPEG

Počas prehrávania disku alebo USB Flash Drive s DivX, MP3/WMA a JPEG
súbormi si môžete zvoliť, ktoré menu súborov si želáte prehrávať. Pre túto
funkciu stlačte TITLE(TITUL).

Prehrávanie DivX súborov - môžete urobiť viac 

Zmena znakov pre správne zobrazenie titulkov DivX®

Ak sa titulky nezobrazujú správne, stlačte a podržte tlačidlo S-TITLE po dobu 3
sekúnd pre zobrazenie menu kódov jazykov a stlačte opakovane tlačidlo S-
TITLE pre zmenu kódu jazyka, až pokiaľ sa titulky nezobrazia správne. 
Kompatibilita diskov DivX s týmto prehrávačom je obmedzená nasle-
dovne:

• Dostupné rozlíšenie súboru DivX je pod úrovňou 800x600 (W x H) pixelov.
• Názov súboru titulkov DivX je dostupný do 45 znakov
• Ak nie možné nakódovať DivX súbor, mala by sa na displeji objaviť značka„ _ ".
• Ak počet obrazových okien je väčší ako 30 za 1 sekundu, zariadenie

nebude pracovať správne.
• Ak štruktúra súborov nie je vrstvená, nebude na výstupe zobrazený ani

obraz a ani zvuk.

Prehrávateľné DivX súbory : „.avi“, „.mpg ", „.mpeg ", „.divx"

Prehrávateľný formát titulkov : SubRip(*.srt/*.txt) ,SAMI(*.smi), SubStation

Alpha(*.ssa/*.txt) MicroDVD(*.sub/*.txt) SubViewer 2.0(*.sub/*.txt)

VobSub(*.sub)

Prehrávateľný formát Kodeku : "DIVX3.xx ", "DIVX4.xx ", "DIVX5.xx ",

"MP43 ", "3IVX ". 

Prehrávateľný audio formát : "AC3 ", "PCM ", "MP3 ", "WMA ".

• Vzorkovacia frekvencia: medzi 32 - 48 kHz (MP3), medzi 32 - 48kHz (WMA)

• Prenosová rýchlosť: medzi 32 - 320kbps (MP3), 40 - 192kbps (WMA)

DVD

Počúvanie Audio CD, MP3 alebo WMA súborov

NA D/O

1. Vložte disk:

2. Vyberte v menu hudobný

súbor

3. Spustiť prehrávanie:

4. Zastaviť prehrávanie:

ZZ

.. / >>

BB/]]

xx  

vv  VV

BB PLAY

xx      STOP

PREHRÁVAČ

Prehrávanie DivX filmového súboru

NA D/O

1. Vložte disk:

2. Vyberte filmový súbor z

menu:

3. Zahájiť prehrávanie:

4. Zastaviť prehrávanie:

ZZ

.. / >>

BB/]]

xx    

vv  VV

SELECT/ENTER

xx    STOP

PREHRÁVAČ
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Počúvanie Audio CD, MP3 alebo WMA
súborov - môžete urobiť viac

Vytvorenie vášho vlastného programu

Môžete prehrávať obsah diskov v poradí, ktoré si pre hudbu na disku nastavíte. Program
sa vymaže po vysunutí disku zo zariadenia. Zvoľte si požadovanú hudbu stlačením

tlačidla PROG./MEMO. alebo si vyberte “ “ a potom stlačte

SELECT/ENTER(VYBRAŤ/POTVRDIŤ) pre pridanie hudby do zoznamu  hudby. Pre pri-

danie všetkých skladieb na disku zvoľte “ ” a potom stlačte

SELECT/ENTER(VYBTAŤ/POTVRDIŤ). Vyberte hudbu zo programového zoznamu a
potom stlačte SELECT/ENTER(VYBRAŤ/POTVRDIŤ) pre zahájenie naprogramovaného
prehrávania. Pre zrušenie hudby v programovom zozname označte skladby, ktoré

chcete vymazať, stlačte CLEAR(VYČISTIŤ) alebo vyberte ikonu“ ” a potom stlačte

SELECT/ENTER(VYBRAŤ/POTVRDIŤ). Pre vymazanie všetkých skladieb zo zoznamu

skladieb vyberte " " a stlačte SELECT/ENTER(VYBRAŤ/POTVRDIŤ).

Zobrazenie informácií o súbore (ID3 TAG )

Počas prehrávania MP3 súboru, ktorý obsahuje informáciu o súbore, môžete zobraziť
informáciu opakovaným stlačením DISPLAY(ZOBRAZIŤ).

Kompatibilita disku MP3 / WMA s týmto prehrávačom je obmedzená:
•Vzorkovacia frekvencia: medzi 32 - 48 kHz (MP3), medzi 24 - 48kHz (WMA)
•Prenosová rýchlosť: medzi 32 - 320kbps (MP3), 40 - 192kbps (WMA)
•Zariadenie nedokáže čítať MP3/WMA súbor, ktorý má koncovku inú ako „.mp3” /
„.wma”.
•CD-R - fyzický formát by mal byť ISO 9660
•Ak nahrávate MP3 / WMA súbory pomocou softvéru, ktorý nevytvára súborový sys-
tém(napr.. Direct-CD), je nemožné prehrávať súbory MP3/ WMA. Odporúčame použiť
Easy-CD Creator, ktorý vytvára ISO 9660 súborový systém.
•Názvy súborov nemôžu byť dlhšie ako 8 znakov a musia mať koncovku .mp3 alebo
.wma.
•Nemôžu obsahovať špeciálne znaky ako sú / ? * : “ < > l atď.
•Celkový počet súborov na disku musí byť menší ako 999.
Táto jednotka vyžaduje od diskov a nahrávok dodržanie istých technických štandardov,
aby sa zachovala úroveň kvality prehrávania. Originálne DVD majú tieto štandardy
automaticky zaznamenané. Existuje mnoho rôznych formátov nahrávateľných diskov
(vrátane CD-R s MP3 alebo WMA súbory), preto je potrebné dodržiavať isté existujúce
podmienky (pozrite vyššie) pre zabezpečenie kompatibility prehrávania.
Zákazníci by mali vziať na vedomie, že na sťahovanie  MP3 / WMA súborov z
internetu je potrebné mať povolenie. Naša spoločnosť nemá oprávnenie takéto
povolenie vydať. Takéto povolenie sa vzťahuje vždy na vlastníka autorských práv.

Zobrazenie fotosúborov - môžete urobiť viac
Zobrazenie fotosúborov ako prezentácia

Použite  vV b B pre označenie ( ) ikony, potom stlačte

SELECT/ENTER(VYBRAŤ/POTVRDIŤ) pre spustenie prezentácie.

u Môžete meniť rýchlosť prehrávania prezentácie pomocoub BB pri ( )
označenej ikon.

Preskočiť na nasledujúcu/predchádzajúcu fotografiu

Stlačte SKIP(PRESKOČIŤ) (. alebo >) pre zobrazenie
predchádzajúcej/nasledujúcej fotografie.

Otáčať fotografiu

Pomocou vV b B otáčajte fotografiu na celej obrazovke.

Pozastaviť prezentáciu

Stlačte PAUSE/STEP(POZASTAVIŤ/KROKOVAŤ) (X) pre pozastavenie
prezentácie. Stlačte PLAY(PREHRÁVAŤ) pre pokračovanie prezentácie.

Zobrazenie fotografií

NA D/O

1. Vložte disk:

2. Vyberte fotosúbory v
menu:

3. Označte fotosúbory v

menu:

4. Zobrazenie súborov na

celú obrazovku:

5. Zastaviť prehrávanie:

ZZ

.. / >>

BB/]]

xx  

vv  VV

SELECT/ENTER

xx  STOP

PREHRÁVAČ
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Počúvanie rádia - môžete urobiť viac
Automatické hľadanie rádiostaníc
Stlačte  .. / >> na prednom paneli (alebo stlačte TUN.- /TUN.+ na

diaľkovom ovládači) na dobu dlhšiu ako 0.5 sekundy. Tuner bude automat-

icky skenovať a zastaví sa ak nájde rádiostanicu.

Vymazanie všetkých prednastavených rádiostaníc
Stlačte a držte PROG./MEMO. (PROG/PAMÄŤ) po dobu dvoch sekúnd.

Zobrazí sa „ERASE ALL”(VYMAZAŤ VŠETKO). Stlačte PROG./MEMO.

(PROG/PAMÄŤ) pre vymazanie všetkých uložených staníc.

Zvoľte si „číslo predvoľby“ pre rádiostanicu

Vyberte si požadovanú rádiostanicu stlačením .. / >> na prednom pan-

eli alebo TUN.- /TUN.+ (LADENIE) na diaľkovom ovládači. Stlačte

PROG./MEMO. (PROG/PAMÄŤ), stanica bliká. Stlačte PRESET (+/-

)(PREDVOĽBA) na diaľkovom ovládači pre výber vami zvoleného čísla

predvoľby. Stlačte PROG./MEMO. (PROG/PAMÄŤ) pre uloženie. 

Vylepšenie slabého FM príjmu

Press PLAY BB on the remote control This will change the tuner from
stereo to mono and usually improve the reception.PREHRÁVAČ

1. Vyberte FM/ AM:

2. Vyberte si rádiostanicu:

3. Pre uloženie stanice:

Prednastavené číslo sa zobrazí

na displeji

4. Výber uloženej stanice:

5. Pre potvrdenie stlačte:

Môže byť uložených 50

rádiostaníc 

FUNCTION 

.. / >>

-

FUNCTION

TUN.- / TUN.+

PROG./MEMO.

PRESET(+/-)

PROG./MEMO.

PREHRÁVAČ NA D/O

Kompatibilita diskov JPEG s týmto prehrávačom je obmedzená:

• V závislosti na veľkosti a počtu JPEG súborov sa môže predĺžiť čas, za
ktorý táto jednotka dokáže načítať obsah disku. Ak sa ani po niekoľkých
minútach na obrazovom displeji nezobrazia súbory, niektoré z nich sú príliš
veľké. Zredukujte rozlíšenie JPEG súborov na menej ako 2M pixely a 2760
x 2048 pixelov a napáľte ich na ďalší disk.

• Celkový počet súborov a adresárov na disku musí byť menší ako 999.
• Niektoré disky nemusia pracovať pre rozdielny nahrávací formát alebo stav

disku.
• Zabezpečte, aby všetky označené súbory pri kopírovaní z CD mali koncov-

ku „.jpg”.
• Ak majú súbory koncovky„.jpe” alebo „.jpeg”, prosím premenujte ich na „.jpg”

súbory.
• súbory, ktoré nemajú koncovku „.jpg” nebude možné na tomto zariadení načí-

tať, a to aj v prípade, že Windows Explorer ich označí za JPEG.

Pozrite si informácie o vašich rádiostaniciach - VOLITEĽNÉ

FM tuner je dodávaný s Radio Data Systémom (RDS). Na displeji sa

zobrazia písmená RDS a informácie o rádiu, ktoré práve počúvate. Stlačte

RDS na diaľkovom ovládači niekoľkokrát pre zobrazenie informácií.

PTY - Typ programu, ako napr. Správy, Šport, Jazz .

RT -  Rádiotext, názov rádiostanice.

CT - Ovládanie času, čas a jeho nastavenie prostredníctvom rádiostanice.

PS - Názov programu, názov kanálu.

Môžete hľadať rádiostanice podľa typu programu stlačením RDS. Na dis-

pleji sa zobrazí posledné zobrazené PTY. Stlačte PTY jeden alebo viackrát

pre výber vášho obľúbeného typu programu. Stlačte a podržte .. / >>.

Tuner začne automaticky vyhľadávať. Ak je nájdená stanica, vyhľadá-

vanie sa zastaví.
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18 DVD Mini Hi-Fi Systém ] Príručka užívateľa

Pripojenie vášho prenos-

ného USB prehrávača 

Výhodou pripojenia prenosného USB prehrávača cez USB port je, že

prenosné zariadenie môže byť ovládané systémom zariadenia. Pripojte

prenosný prehrávač k systému prostredníctvom USB kábla (nie je dodá-

vaný).

1. Vyberte USB funkciu:

2. Na displeji sa zobrazí „SEARCH-

ING”(HĽADANIE), následne počet

súborov:

3. Vyberte menu titulu

4. Spustiť označené súbory

5. Pred odpojením prenosného USB

prehrávača, zmeňte funkciu na

inú, stlačte:

6. Odpojte USB prehrávač

PREHRÁVAČ 

FUNCTION 

BB/]]

FUNCTION 

NA D/O 

INPUT

TITLE

SELECT/ENTER/ BB

FUNCTION alebo

INPUT

Kompatibilné USB zariadenia
• Zariadenia, ktoré vyžadujú pri pripojení na počítač inštaláciu dodatočných

programov nie sú jednotkou podporované.
• MP3 Prehrávač : Flash MP3 prehrávač.

MP3 prehrávač, ktorý vyžaduje inštaláciu ovládačov nie je podporovaný.
• USB Flash Drive : Zariadenia, ktoré podporujú USB2.0 alebo USB1.1.

Požiadavky USB zariadenia

• Nevyťahujte USB zariadenie počas prevádzky.
• Predíďte poškodeniu dát, zálohujte súbory.
• Ak používate USB predlžovací kábel alebo USB hub, USB zariadenie nemusí

byť rozpoznané.
• Zariadenia, ktoré používajú systém NTFS nie sú podporované. (Iba FAT

(16/32) súborový systém je podporovaný.)
• Funkcia USB na tomto zariadení nepodporuje všetky USB zariadenia.
• Digitálny fotoaparát alebo mobilný telefón nie sú podporované.
• Táto jednotka nie je podporovaná, ak obsahuje 1000 alebo viac súborov.
• Ak sú USB zariadenia dve alebo viac, na obrazovke sa objaví ovládaný

adresár. Ak sa chcete posunúť na predchádzajúce menu, po označení
adresára stlačte RETURN(NÁVRAT). 

Počúvanie hudby z vášho

prenosného prehrávača

1. Pripojte prenosný prehrávač

zasunutím do PORTABLE IN na

bočnej strane prehrávača:

2. Zapnite napájanie:

3. Zvoľte funkciu PORTABLE

(PRENOSNÉ ZARIADENIE):

4. Zapnite prenosné zariadenie a

spustite prehrávanie :

PREHRÁVAČ

11 STANDBY/ON

FUNCTION 

NA D/O 

11 POWER

INPUT

Prehrávač môže byť použitý

na prehrávanie hudby z

množstva typov prenosných

prehrávačov.
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POZNÁMKY:
- Ak spustíte priame USB nahrávanie, môžete kontrolovať percento nahrá-

vania pre USB nahrávanie počas nahrávania na displeji.

- Počas nahrávania nie je počuť zvuk a nedá sa pridať hlasitosť.

- Ak zastavíte nahrávanie počas prehrávania, súbor ktorý sa práve nahrá-

val, bude uložený.

- Ak odpojíte USB bez zastavenia zariadenia počas nahrávania, súbor sa

nebude dať na počítači vymazať.

- Nie je možné nahrávať z „ MIC IN”

- Prehrávateľné USB REC. Prenosová rýchlosť : 96/128kbps (Pozrite si

stanu NASTAVENIE)

- Počas USB nahrávania nie je funkčné tlačidlo Pause(Pozastaviť), len

pre Audio CD.

- Multičítačka kariet nemôže byť použitá pre USB nahrávanie.

- USB port zariadenia nie je možné pripojiť k počítaču. Zariadenie nemôže

byť použité ako pamäťová jednotka.

- Ak USB nemôže nahrávať, zobrazí sa „NO USB”. „ERROR”, „USB FULL” ,

„NO REC” na displeji.

- Súbor bude uložený do adresára CD_REC vo formáte „TRK-001.mp3”.

- V stave CD-G , DTS disk USB Nahrávanie nepracuje.

- Ak nahráte viac ako 999 súborov do adresára CD_REC zobrazí sa

„ERROR” na displeji.

- Nové súbory sú číslované v numerickej sekvencii. Ak celkový počet

súborov je väčší ako 999, niektoré vymažte alebo uložte na váš počítač

- Externý HDD, čítačka kariet, Uzamknuté zariadenie a MP3 prehrávač nie

sú podporované.

Vytváranie neautorizovaných kópií materiálu, ktorý je chránený proti

kopírovaniu, vrátane počítačových programov, súborov, vysielania a

zvukových nahrávok sa považuje za porušenie autorských práv  a

posudzuje sa ako trestný čin.

Toto zariadenie nesmie byť použité pre tiet účely.

Buďte zodpovedný

Rešpektujte autorské práva

Priame USB nahrávanie - môžete urobiť viac

Nahrávať AUDIO CD na USB

Nahratie jednej stopy: Ak nahrávanie na USB je počas prehrávania CD,

bude na USB nahratá len prehrávaná stopa

Nahrávanie všetkých stôp: Ak je stlačené tlačidlo USB Rec. pri zas-

tavenom prehrávaní CD, budú na USB nahrané všetky stopy.

Nahrávanie zoznamu skladieb: Na USB budú nahrané vybrané stopy,

stlačte tlačidlo PROG./MEMO., ak chcete nahrávať skladby podľa vášho

výberu.

PRIAME USB NAHRÁVANIE

Nahrávanie AUDIO CD na USB
Táto funkcia vám umožní nahrávať hudbu na pripojené USB zariadenie z

Audio CD

1. Vyberte režim DVD/CD:

2. Vyberte stopu (súbor) :

3. Stlačte Zobrazí sa „USB REC” v

okne displeja.

4. Vyberte “USB REC”

5. Zastaviť nahrávanie:

PREHRÁVAČ

FUNCTION 

.. / >>

USB Rec. 

USB Rec.

xx  

NA D/O 

FUNCTION

./>

z

z

xx  STOP
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20 DVD Mini Hi-Fi Systém ] Príručka užívateľa

Kódy jazykov

Tento zoznam použite na vloženie Vami požadovaného jazyka pre nasledujúce východzie nastavenia: Zvuk disku, Titulky disku, Menu disku.

Kódy krajín
Z tohto zoznamu vyberte kód krajiny.

Jazyk Kód
Afar 6565
Africký 6570

Albánsky 8381
Jazyk Amharic 6577

Arabský 6582
Arménsky 7289
Assamese 6583
Aymara  6588
Azerbajdžánsky 6590
Baškirský  6665

Baskický  6985
Bengálsky 6678

Bhutánčina 6890
Jazyk Bihary 6672
Bretónsky 6682
Bulharský  6671

Barmský 7789
Bieloruský  6669
Čínsky  9072

Jazyk Kód
Chorvátsky 7282
Český  6783

Dánsky 6865
Holandský  7876

Anglický  6978
Esperanto 6979
Estónsky 6984
Fajerština 7079
Fiji  7074
Fínsky  7073

Francúzsky  7082
Fríština 7089

Haličský 7176
Gruzínsky 7565
Nemecký  6869
Grécky  6976

Grónsky  7576
Guarani  7178
Gujarati 7185

Jazyk Kód
Hausa 7265
Hebrejský 7387

Hindský 7273
Maďarský   7285

Islandský 7383
Indonézsky 7378
Interlingua 7365
Írsky 7165
Taliansky 7384
Jávanština 7487

Kanadský  7578
Kašmírsky 7583

Kazašský 7575
Kirkizký  7589
Kórejský   7579
Kurdský   7585

Laoština 7679
Latinčina 7665
Lotyšský 7686

Jazyk Kód
Lingala 7678
Litovčina 7684

Macedónsky 7775
Malagasy 7771

Malajčina 7783
Malayalam 7776
Maurský  7773
Marátsky 7782
Moldavský 7779
Mongolský 778

Nauru 7865
Nepálsky 7869

Nórsky 7879
Orijský 7982
Pandžábsky 8065
Paštúnsky 8083

Perzský 7065
Poľský 8076
Portugalský 8084

Jazyk Kód
Jazyk Quechua 8185
Retorománčina 8277

Rumunský 8279
Ruský  8285

Samojský 8377
Sanskrit 8365
Škótska Gaelština 7168
Srbský 8382
Srbo-chorvátsky 8372
Jazyk Shona 8378

Jazyk Sindhi 8368
Singhálsky 8373

Slovenský  8375
Slovinský  8376
Španielsky  6983
Sudánsky  8385

Swahilský  8387
Švédsky   8386
Jazyk Tagalog 8476

Jazyk Kód
Jazyk Tajik 8471
Jazyk Tamil 8465

Jazyk Telugu 8469
Thajský  8472

Tonga 8479
Turecký  8482
Turkménsky 8475
Jazyk Twi 8487
Ukrajinský 8575
Urdský 8582

Uzbecký  8590
Vietnamsky  8673

Jazyk Volapük 8679
Welština 6789
Jazyk Wolof 8779
Jazyk Xhosa 8872

J id iš 7473
Jazyk Yoruba 8979
Jazyk Zulu 9085

Oblasť Kód
Afganistan AF
Argentína  AR

Austrália   AU
Rakúsko AT
Belgicko BE

Bután BT
Bolívia BO

Brazília BR
Kambodža KH
Kanada CA

Chile CL
Čína  CN
Kolumbia CO
Kongo CG

Oblasť Kód

Kostarika   CR
Chorvátsko HR

Česká republika      CZ
Dánsko DK
Ekvádor EC

Egypt EG
Salvádor SV

Etiópia ET
Fidži FJ
Fínsko FI

Francúzsko FR
Nemecko  DE
Veľká Británia GB
Grécko  GR

Oblasť Kód

Grónsko GL
Hong Kong HK

Maďarsko  HU
India IN
Indonézia ID

Izrael IL
Taliansko IT

Jamajka JM
Japonsko JP
Keňa KE

Kuvajt KW
Líbya LY
Luxembursko LU
Malajzia MY

Oblasť Kód

Maldivy MV
Mexiko MX

Monako MC
Mongolsko MN
Maroko MA

Nepál NP
Holandsko NL

Holandské Antily AN
Nový Zéland NZ
Nigéria NG

Nórsko NO
Omán OM
Pakistan PK
Panama  PA

Oblasť Kód

Paraguaj PY
Filipíny PH

Poľsko PL
Portugalsko PT
Rumunsko RO

Ruská Federácia RU
Saudská Arábia  SA

Senegal SN
Singapur SG
Slovenská republika SK

Slovinsko SI
Južná Afrika  ZA
Južná Kórea  KR
Španielsko ES

Oblasť Kód
Srí Lanka LK
Švédsko  SE

Švajčiarsko  CH
Taiwan TW
Thajsko  TH

Turecko TR
Uganda      UG

Ukrajina UA
Spojené štáty US
Uruguaj UY

Uzbekistan UZ
Vietnam VN
Zimbabwe ZW
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Tipy na odstránenie problémov 

Problém Príčina Náprava 

Žiadne napájanie 

NAPÁJANIE

Napájací kábel nie je zapojený. Zapojte napájací kábel.

Žiaden zvuk 

Počuť nejaký cudzí zvuk.

RADIO

Funkčný spínač nie je nastavený na režim rádia.

V blízkosti prehrávača sú umiestnené elektronické

prístroje. 

Anténa je umiestnená alebo pripojená zle. 

Nastavte funkčný spínač na režim rádia. 

Prehrávač umiestnite ďalej od prístrojov. 

Skontrolujte pripojenie antény a pokiaľ je to potrebné

zmeňte jej polohu. 

Prijímač nezačal prehrávať 

Žiaden obraz 

DVD/CD

V prijímači je vložený neprehrávateľný disk. 

Disk je vložený obrátene. 

Disk nie je správne vložený do podávača.

Televízny prijímač nie je nastavený na prijímanie video
signálu.

Vložte prehrávateľný disk. 

Vložte disk prehrávateľnou stranou smerom dole.

Vložte disk do podávača správne. 

Prečistite povrch disku.

Vyberte vhodný model video vstupu na televíznom prijí-
mači, takže sa Vám na obrazovke zjaví obraz.

DIAĽKOVÝ OVLÁDAŚ

Diaľkový ovládač nie je nasmerovaný priamo na zariadenie. Nasmerujte diaľkový ovládač priamo na zariadenie. Diaľkový ovládač riadne

nefunguje.

Batérie v diaľkovom ovládači sú vybité. Vymeňte staré batérie za nové.
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22 DVD Mini Hi-Fi Systém ] Príručka užívateľa

Dizajn a špecifikácia podliehajú zmene bez
predchádzajúceho upozornenia. 

Špecifikácie

Všeobecne

Zdroj napájania Podľa nálepky.
Spotreba energie Podľa nálepky.
Čistá váha 3.42 kg
Vonkajšie rozmery  (W x H x D) 330 x 138.5 x 252.4 mm
Prevádzkové podmienky Teplota: 5°C ~ 35°C, Pracovný stav: vodorovne
Prevádzková vlhkosť 5% ~ 85%

Tuner

FM Rozsah ladenia 87.5 - 108.0 MHz alebo 65.0 - 74.0 MHz, 87.5 - 108.0 MHz
Sprostredkovacia frekvencia 10.7 MHz
AM Rozsah ladenia 522 - 1,620 kHz alebo 520 - 1,720 kHz
Sprostredkovacia frekvencia 450 kHz

Zosilňovač

VÝSTUPNÝ VÝKON 100 W + 100 W (4Ω, THD  0.5%): FBD203 50 W + 50 W (4Ω, THD  0.5%): FBD103
Stereo režim 100 W + 100 W (4Ω, THD  0.5%): FBD203 50 W + 50 W (4Ω, THD  0.5%): FBD103
Frekvenčná odozva 40 - 20000Hz
Odstup signálu od šumu 75dB

DVD/CD prijímač

Frekvenčná odozva (audio) 40 - 20000 Hz

Odstup signálu od šumu(audio) Viac ako 75 dB (1 kHz) 

Odstup signálu od šumu(video) Viac ako 75 dB (1 kHz) 

Dynamický rozsah (audio) Viac ako 75 dB

Video výstup 1.0 V (p-p), 75Ω
Komponent video výstup (Y) 1.0 V (p-p), 75Ω

(Pb)/(Pr) 0.7 V (p-p), 75Ω

Reproduktory 

FBS203V FBS103V
Type 2 cestné  2 reproduktory 2 cestné  2 reproduktory
Impedancia 4 Ω 4 Ω
Menovitý vstupný výkon 100 W 50 W
Maximálny vstupný výkon 200 W 100 W
Čisté  rozmery (W x H x D) 165 x 341 x  261 mm 165 x 341 x  261 mm
Čistá váha 4.48 kg 4.03 kg
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